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Millenáris kitüntetések.
Debreczen, június 11.

Az igazi, hamisítatlan demokráczia 
eszméjével nem fér össze a rendjelekkel 
való kitüntetés eszméje.

A valóban demokrata társadalomban 
a legértékesebb, legbecsesebb érdemkeresz­
tet a polgártársak elismerése, a közjóért 
tett szolgálatok fejében az embertársak ál­
tal adott koszorú képezi.

A lelkiismeretesen teljesített köteles­
ség, az önzéstelen munkásság a kitüntetés 
e nemét elébb-utóbh mindig meghozza az 
érdemesek részére és ezeknek ez minden 
körülmények közt legszebb jutalmát képezi.

Csakhogy a demokráczia ilyetén fel­
fogásától és az ige ily módon való testté 
válásától még igen messze jár a czivilizált 
emberiség.

A demokráczia legklassikusabb hazá­
jában, Francziaországban, a hol emez esz­
mék már egy századdal ezelőtt vonultak 
be diadalmasan, az emberek még ott is 
nagy fogékonysággal bírnak a rendjelekkel 
való dekoráczió iránt és noha ott a czi- 
mezések tekintetében már demokratikusabb 
felfogás uralkodik, mint Európa más or­
szágaiban, mégis az utolsó évek krónikái 
is mily leleplezéseket jegyeztek fel az ér­
demjelek mindenáron leendő megszerzése 
körül tapasztalt üzelmekről.

A müveit népek emez általános felfo­
gásával számolni kell a legszélsőbb de­
mokratának is, és legfeljebb azt kell óbaj-

a DÉ8RECZEW HÍRLAP tarczaja.
A seeglio ura

(Dalmát rajz) Setéit' Th.-tól.
A padrone nk, Dedics Zuanin, három­

szögű vi.orláját nekiíorditotta az erősödő ke­
leti szélnek s egyet rántott a kormánylapáton. 
Az lett a következése, hogy bárkánk főioldalra 
billent, mindkét nő felsikoltott, ón pedig az ep 
ajkamhoz emelt pohárból nyakamba öntöttem 
a bort.

— Nem kell félni ! csititott a padrone ; 
elfordultam a szél alól. Legjobb a bárkának 
csak igy „kmezza nave“ haladni, kivált mikor 
vihar kergeti az embert. Minél előbb érünk a 
scoglio Stipanskora, annál jobb. Már ott ke 
hamunk, a mint látszik. Tudtam előre, hogy 
rz lesz belőle, de hát asszonyoknak nem le­
het beszélni. Hiszen tudja az ur is! Nincs
igazam? . .. ,,,

Ha csakugyan a sziklaszigeten kell Hal­
nunk, annak egyedül a néhai jó De r oe ur 
az oka, miért irta meg a Robinson Lrusoet. 
A bárkában ülő nők, — egy jó barátom fe­
lesége, meg az enyém — mikor Hpalatoba ér­
keztek valahogyan eszükbe jutván Robinson 
sz’klaszigete, nem nyughattak, mi g kiranuu 
lási nem rendeztünk a közel szigetek egyikere. 
Mi az úgynevezett Stipansko scogl'ot valasz- 
touuk. .

Scoglio annyi, mint sziklasziget, A dal­
mát tengerpart mentén számtalan ilyen kopár 
kőpup mered ki az Adriából. Mindannyija vi­

taiba, hogy ha már rendjelek adományo­
zása, czimek osztogatása divatban van, 
akkor legalább olyanok részesüljenek e ki­
tüntetésekben, a kik erre valóban érdeme­
sek és a kitüntetések körül oly eljárás kö- 
vettessék, a mely az egyenlőség elvének
megfelel. - . .

A millenáris örökemlékezetü, históriai 
fontosságú ünnepségek cpilógjaként, közli a 
hivatalos lap azoknak névsorát, a kik felé 
a királyi kegy fordult, a kiknek hasznos 
köztevókenységét a trónon is méltányolják 
és e méltányolásnak külsőleg is kifejezést 
adnak rendjelek és czimek adományo­
zása által.

Megelégedéssel olvashatjuk végig a 
névsort és őszintén szívből üdvözölhetjük 
azokat a tényezőket, a kik a névsoi 
ily összeállításába befolytak.

A magyar társadalom minden rétege 
minden osztálya képviselve van e listában 
oly férfiak által, a kik rászolgálták a köz­
elismerésre, a kiket mellen ér tehát a fe­
jedelmi kegy megnyilatkozása.

E szerencsés kézzel össze válogatott 
névsort mi folyományaként látjuk azon 
eszmeáramlatnak, mely az egyházpolitikai 
reformokkal indult meg, megtestesítve lát­
juk benne azt az eszmét, hogy e nemzet 
osztály és rang, nemzetiség és felekezeti 
külömbség nélkül egy egész elválasztha­
tatlan testet képez, egyszóval a tisztában 
az egyenlőség elvének legszebb legharmo- 
nikusabb diadalát látjuk.

harvert, nepfénytől izzó, növénynyel gyérén 
benőtt, szakadókos, magányos lakatlan vad 
hely. Nyaranta, mikor a nagyobb szigetek s 
a szárazföld talaját ki pörkölt a rekkenő forro- 
ság, nem egy iesinai, lissai vagy zironai pa­
raszt bárkára rakja néhány darab marháját s 
átvitorláz egy ilyen scogliora, vityillót rak 
magának s tél beköszöntőig ott marad-

Ilavonkint egyszer hazacsónakázik, ott 
eladja a maga készítette kecske- és birkasajt­
ját, vesz helyette élelmet és egyéb szüksé­
ges holmit Aztán ismét hetekig kint tanyaz 
a seoglion,

Spalatoból jöttünk Dedics Zuanin apó 
bárkáján, a „Le sorelle allegre“-n.

-- Itt kötünk ki, padrone ? kórdóm, a 
mint elértük a scogliot, melynek szírt fal a me­
redeken, közvetlen előttünk szakaüt a habta­
rajos hullámukba.

- Itt nem lehet. Nincs horgonyfeneko, 
meg védve sem volnánk, A milyen, ógiháboru 
jön, darabokra törné a bárkámat. At kell ke­
rülnünk a másik oldalra. Visszamenetről ma 
már szó sincs

Kanyaritott á kormányon s nagy ívben 
futottunk át a sziget nyugati végéhez. Tíz 
perez mu’va holt (1zben voltunk, sekely kis 
öbölben, melynek tükréből szikladarabok ütöt­
tek ki Juanin az egyik szírt köré kötelet ve­
tett, a bárka megáit, vitorlája ernyedten csap- 
dosta az árboczfát.

Bárkánk fenékgerendája már a fövényt 
súrolta de a száraz part volt még vagy har- 
mincz lépésre tőlünk. Mit volt tennünk, labbe 
linket ledobva, a nadrágot magasra tűrve s

Főpapok, tanítók, tanárok, tudósok, 
iparosok, kereskedők, hivatalnokok, mező­
gazdák és más hivatásnak, katholikusok, 
reformátusok, zsidók stb. mind egymás 
mellett kapják meg a királyi elismerés 
külső jeleit a közéletben sserzett érdemeikért 
és ki tagadná, hogy ez is a demokráczia 
eszméjének diadala, hogy ez is a szabad- 
elvüség győzelmének egyik jele.

Hogy a kitüntetettek között mindenik- 
nek igazán szerzett érdemeit méltányolja 
a legmagasabb királyi kegy, az is a de­
mokráczia diadala, mert nincs a kitünte­
tettek között egy sem, akinek ugyanezt az 
elismerést polgártársai is meg ne adták 
volna.

Lelkes örömmel üdvözöljük ezért a 
kitüntetetteket s üdvözöljük azokat is, 
akiket a névsor szerencsés konczepcziójáért 
méltán megillet a közelismerés.

A királyi kegy nyilvánulása hasson 
buzditólag azokra, akik arra érdemesnek 
bizonyultak s akiknek a millenáris kitün­
tetésekben részük volt !

Politikai hírek.
A kvóta.

A magyar kvóta-bizottság e hó 15 én 
délután fél 6 órakor a képviselőházban szo­
kott helyiségében ülést tart, melynek tárgya 
az osztrák kvóta-bizottság renuncziuma

A képviselöház munkarendje.
A kormány — mint értesülünk — kívá­

natosnak tartja, hogy a képviselőház még a

nejeinket szépen atnyalábolva, ki kellett ter­
hűnkkel lábalni a szárazig.

Csak menjünk egyenesen, utasított a pad­
rone, mig Joso „háza“ elé nem óiiünk, ő ad­
dig az elemózsiát rakja ki, vitorlát, térítőkét, 
mi egyebet ; nagyon kell az majd éjeire.

Darabig tartott a fárasztó ut, balról ha­
talmas sziklafal emelkedett a magaslatba, 
majd egy lezuhant kolonczóriás zárta el utun­
kat s abg hogy megkerültük, egy emberi plak 
termett előttünk, mintha a sziklából ugrott 
volna elő, — a Stipansko-sziget ura !

Lábain durva bocskor, kékes daróeznad- 
rágját piros pamutöv szorította derekához, fe­
héres ing és szalmakelap rajta, ebből állt öl­
tözéke. Vihartól hamuit arczából két szürke, 
éles, mereven néző szem tekintett valami d«- 
ezos egykedvűséggel reánk. Baljában hosszu- 
csövű ouskát lógatott. Mögötte a sziklában 
mély, barlangalaku szakadék tűnt elénk, a 
nyílás tetejét faágak s néhány evezőlapát föd­
ték, melyre vastag réteg rőzse volt rakva, ezt 
ismét nehéz kövek nyomták össze, ajtót nem 
láttunk a lakáson. Ez volt az ur rezidencziája 
Maga pedig a hosszú puskás úr örancsics 
Joso vala, a Stipansko scoglio gubernátora.

Mindig ily egyedi" volt ez ember ?
Nem.
Később megtudták, k; volt a társa ; azt 

is, miért él most egymaga.
Nem ő, haem a csibukja volt mindennek 

az oka.
Esteledett s a vihar sustorogva sepert 

végig a vizen, hullámait vad morajjal csap­
kodva a sziklához.

Velünk hozott vacsoránkat elköltöttük,
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nyári szünetek előtt a büntető per 
rendtartásról szóló törvényjavas­
latot is letárgyalja. Abban az esetben, ha a 
Ház a kúriai bíráskodásról szóló törvényja­
vaslat részletes tárgyalásával még a bét fo 
lyamán elkészül, a kormány részéről valószí­
nűleg indítvány fog tétetni, hogy a büntető 
perrendtartásról szóló törvényjavaslatot már 
a jövő hét napirendjére tűzzék ki. A politi­
kai körök pártkülönbseg nélkül nagy vív­
mánynak tekintenék e javaslat törvényerőre 
való emelését, amely a büntető pert az egész 
országban egységessé teszi és az eljárást a 
legliberálisabb alapokra fekteti. A törvényja 
vaslat általános vitája legfeljebb egy hetet 
venne igénybe s további két hét alatt a rész­
letes tárgyalás is el volna végezhető. Ha a 
képviselőház munkaképessége még nem me­
rült ki egészen, úgy mindenesetre óhajtandó 
volna e nagy, szerves reformnak mielőbb le­
endő törvényerőre emelése.

A boszniai csapatok szaporítása.
Bécsi telegramm szerint a hadsereg ren­

deleti lapja ezt a jelentést közli: Ő felsége 
megengedte négy további bosnyák-herczego- 
vmai gyalogszázadnak és négy zászlóaljtörzs­
nek fölállítását 1896. őszén.

Külföld.
Leuger megőrült.

Az antisemiták tegnap megint gyűlést 
tartottak Magyarország és az ezredév gyalá- 
zására. h gyűlésre hatvan üdvözlő távirat ér­
kezett a párisi, magyarországi és romániai ro­
mánoktól. A szónokok ezek voltak. Egy anti- 
semita újságíró. P a 11 a i képviselő, S c h e i- 
c h e r plébános, egy B r ó d a nevű oláh. titá­
nok Lueger beszólt a magyarországi nem­
zetiségek elnyomásáról. Magyarországon — 
igy szólt azután — sárba tiporják a fekete -

sárga zászlót, de majd gondoskodunk róla, 
hogy jövőben ilyen vakmerőség ne történjék. 
Beszélt arról is, hogy Magyarország ellen foly­
tatott harcznak milyen következményei lehet­
nek Ausztriára nézve, ő folytatni fogja ezt a 
harczot utolsó lehelletóig Bécset kiszabadí­
tottuk — úgymond — a zsidó liberálisok kar­
maiból ; majd Budapestet is kiszabadítjuk a 
zsidó-magyarok karmaiból és helyre állítjuk a 
fekete-sárga zászló becsületét, mely a magyar 
lobogók helyében fog lengeni Budapest há­
zain. Akkor azután Bécs újra fővárosa lesz a 
monarkiának.

Ez a beszéd azt bizonyítja, hogy a bécsi 
paprikajancsi már teljesen megérett a téboly­
dára !

Szerbia komoly válság előtt.
Szerbia nagyon komoly válság előtt áll. 

Sándor király ismételjen vissza­
utasította a Novákovicskabi- 
n et lemondását, bár a min* igéi te, hogy aj 
budget megszavazása és a pénzügyek rende­
zése után, ha az uj alkotmány revízió bizottság 
összehívása sikertelen maradna, elfogadja le­
mondását. r,gy koalicziós kabinetben részt- 
venni, miután minden törekvésük most oda­
irányul, hogy különféle machináeziókkal le­
hetetlenné tegyék úgy a mostani, mint egy 
esetleges koalicziós kabinet kormányzását. ' 'y 
körülmények között a liberálisok is visszavo­
nulnak, s a haladópártot, valamint a kétség­
beesett királyt, bizonytalan sorsukra hagyják. 
Feltűnő Natália visszavonulása, holott az 
ő belgrádi megjelenésétől remélték a viszo­
nyok konszolidálását, s most ime, az ő befo­
lyása. politikai ügyessége is kudarczot vall. 
Komoly aggodalmai vannak, hogy a radiká­
lisok újabb aknamunkán dolgoznak, a mely 
Sándor király immár tehetetlen kormány­
zása ellen irányul. Úgy Sándor király, mint 
Natália ismételten kérték Novákovicsot, hogy

ebben a válságos helyzetben maradjon egye­
lőre a kormányon, mig nem a megoldásra va­
lami módot nem találnak. Novákovics, daczára 
annak, hogy Sándor király és Natália feszült 
viszonyban vannak Milánnal, hozzá fordult 
tanácsért, mert a következmények, melyek 
esetleg a koronát sújtanák, őt is sújtanák, őt 
is érintik, s ily körülmények között nem sza­
bad tétlenül néznie fia esetleges bu­
kását

Antiszemita tüntetés Lembergben.
Az úgynevezett posta-zenekar tegnapi 

sótahangversenyén a ruthén antiszemiták nagy 
botrányt rendeztek, a botrány abból keletke 
zett, hogy a zenekar nem akarta a Lueger 
indulót játszani. A rendőrség közbelépett és 
többeket letartóztatott.

A flelegácziók.
Budapest, junius 10.

I.
Az osztrák delegáczió költségvetési albi­

zottsága ma gróf Vetter elnöklete alatt 
a hadüg.yi budgetet tárgyalta. Előadó báró 
W a 1 t e r k i r c h e n volt.

Elsőnek gróf K o t t u 1 i n s k y de­
legátus szólalt felelt, akt a legénység élelme­
zésének javitását és az idősebb altisztek illet­
ményeinek emelését sürgette.

Krieghammer közös hadügy­
miniszter azt feleli, hogy mind a két kórd.s 
megoldása sok nehézségbe ütközik, de azért 
tárgyalás alatt van mindakettő.

Dr. K r a m a r delegátus arra utal, 
hogy a szükségletek ismét csak szaporodtak. 
Mikor lesz már ennek vége ?

A hadügyi kormányzat legalább elmond­
hatná, hogy mi minden hiányzik a hadsereg 
tökéletes szervezetéhez. Bauer hadügyim- 
niszter egyszer legalább véletlenül kiejtett egy 
numerust és azóta óvatosabbak is vagyunk, 
de azért minden esztendő meghozza a szapo­
rulatot. Pedig mennyi kulturális alkotáséi 
veszi el a szükséges pénzt a hadügyi budget 
100 milliója.

bent a barlangban a térítőkből, vitorlából fek­
vőhelyet készítettünk a nőknek, kik fáradtan ; ember feleséget ?

gorombább munkát. Mert mi másért tart az

az éles, vizi levegőtől, csakhamar elszunnyad-1 Ettől fogva aztán felváltva vitték a kósz-
tak. Mi férfiak a kunyhó kiugró eresze alatt,1 sajtokat Soltába. Mert nincs a dalmát partod 
kórókból rakott tűz körül üldögéltünk. Kitűnő: asszony, ki szükség esetén ne tudna bánni 
soltai borunk volt, remek csempészett doha-! vitorlakötéllel, kormánylapáttal.
nyűnk. Vacsora után igy ellátva, hamarosanj Egy ily alkalommal 
belemelegedtünk a társalgásba

Grancsics Joso kezdetben szófukar, zár 
kozott volt, de később a beszédtől nagyon is j egy késszurás dolgában,

oson volt a sor,
! nem Soltába, sokkal messzebb, Spalatóba kel-1 
llett mennie. Tanúnak idézte a törvényszék!

melyet télviz ideje

kunyhóból s e naptól kint kelle hálnia a sza­
badban mint a baromnak, akármilyen idő járt 
is. Nem kímélte többé, teherhordó állatnak 
használta. Tehette, a felesége volt, vagy mi !

Hanem egyszer, késő ősszel, október tá­
jár, iszonyatos förgeteg dühöngött ; fölkavaua 
mélyéig a tengert s harsogva bőgve vene 
hullámait a szigethoz.

Közben beesteledett, a barmok hidegtől es 
i esőtől reszketve lapultak a sziklafalak alá!

elszokott nyelvét megoldotta a tüzes soltai I ben egy soltai matróz az ő szemeláttára plán-: Köztük Luce is. Joso bent ült kunyhójában a
n n rl ii o ni m n Ki rí t o rvii Ír ánf ín+ntt ilrr rvi o rpiinnoo ■ w-. n»lnU «-.nnnnntLn i.'tn n wi nrrn al/i Kó mill1 Í?.nr\7í7flr fSfllf ASZ8”nedű s elmondta miként jutott ily magányos' tált egy morlák parasztba, 
árvaságra s milyen máskép élt azelőtt nem j Spalatóban egyre tartóztatták, 
végen. I holnap,“ — hagyta meg neki a biró. Aztán

Legelsőbb, az igaz, szintén egész egyedül j megint csak : „majd holnap “ Meg aztán Spa-
voll.

Tizenötödik évét alig töltötte be, mikor 
apja tavaszkor átküldte nyájával a scog'iora, 
hol késő őszig tanyázott. A barlangot azelőtt 
negyven esztendővel kezdte kivésni, a széles 
ereszt is ő készítette, a Lzfolfogó csatornát 
hasonlóképen s ez utóbbira fordított legiöub 
gondot; a többi csak neki kellett, ez ivA\;», 
barmainak is.

Körübelül harminez esztendeje, — már 
ő uiztosan nem tudja, — megnősült. Milnából 
Brazza szigetéről való nagyon szegény pa­
rasztleány volt a Lucze (Luczia.) Ügy töitént 
a dolog, hogy a Joso apja egy időben meg­
mentette a Lucze apjának életét, mikor ennek 
bárkája a „dei Castelli“ tengerszorosban fel­
borult s már-mér odaveszett. Akkor határoz­
ták el, hogy gyermekeiket összeházasítják. — 
Úgy is lett. Lucze nagyon szép leány volt, 
akárhány miinai legény feleségül vette vette 
volna, köztük valami Lovrics Andre is járt 
utána De mivel az öregek úgy egyeztek, hát 
elment Josohoz.

Pedig elég rosszul tette, mert egyikük­
nek sem volt semmije. Joso ugyan meg volt 
elégedve, tetszett neki Lucze szépsége, magá 
val vihette a Stipankora, elvégeztethette vele a

latóban megpillantotta Lovrics Andret is, a ki 
egykor annyit járt a Luc» után ! De csak első 
nap látta többször sem.

Végre mehetett haza. Lucenak vett egy 
pár fényes érez csattól a pruszlikjár.i, meg egy 
üveg maraschino-pálinkát. Azzal beült csónak- 
jáka s jókedvvel hajtatott Stipnnsko felé.

Kedvező szél járt s öt óra alatt otthon 
lehetett Lucejánál. De váratlanul olyan idő 
kerekedett, mint ma. A zivatar Soha és 
Brazza közt szakadt nyakába s hálát adhatott 
az istennek hogy ép bőrrel Soltán kiköthe­
tett. Másnap reggel folytatta útját; éhes volt 
és fáradt, mert nem maradt egyebe falatnyi 
hideg polentánál, meg a marsclnnós palacknál 
a mint igy közeledik a Stipansko scoglióhoz 
ki hajthat el bárkájával alig kétszáz öl távol­
ságnyira mellette ? Nem Lovrics Andre az, a 
ki annyit járt a Lucze után ? S nem egyene­
sen a Stipanskóról jön ?

Joso nem lőtt rá, annyira nem vitt volna 
a fegyvere. Egyenesen hazament s megkér 
dezte az asszonyt, nem járt-e itt Andre.

Luce előbb pipacspiros lett, aztán kréta 
fehér. De azért Joso nem bántotta, hozzá se 
nyúlt. Attól tartott, hogy meglőné azonnal, 
pedig neki asszony kellett. Csak kizavarta a

tüzelőtt s maga elé bámult Egyszer csak esze- 
„Majd i be jut, hogy fönt a sziklaorom tetején, hol n 

kőszál szédítő meredélyben szakad le a vizi_, 
ott fönt felejtette csibukját. A nélkül nem 
gyújthatott rá. Kikiáltott hát a koromsötét 
éjbe, ordító szélviharba, zuhogó záporba, l.u- 
cet hitta.

Az asszony bejött hidegtől reszketve eső­
től csatakosan, de engedelmesen, mint mindig. 
Megzarncsolta neki, hogy az oromról, melyet 
jól ismeri, hozza le a csibukját.

Szófogadó volt Luce, meg kell adni, de 
mikor a parancsot meghallotta, sápadt lett, mint 
a halott ! mielőtt elment, keresztet vetett 
magára.

Nem jött többé vissza, még a csibuk is 
elveszett. — Úgy látszik, megtalálta s azzal 
együtt bukott a tengerbe. — E miatt aztán 
Joso tiz napig nem dohányozhatott, míg 
ismét sajtot vive Soltába, ott uj csibukot 
nem vett.

Azóta egyedül él a Stipansko scoghón ; 
korlátlan ur és parancsoló a sziget összes ele­
venjei és holtjai fölött. ..

A rőzsetüz kialudt s a szaggatott szél­
vész hajszolta fellegek közül a hold ráve­
tette sápadt világát a kunyhó ereszére es 
Stipansko urának viharbarnitott, kemény ar­
czára. _

Ford ; dr. S-y S
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Sajnos, ez ellen hiába beszélünk : auto- 
gzuggeezoziója az egész monarkiának az, hogy 
a hadseregnek mindig nagyobbra kell növe­
kedni. De ha már megmarad a katonaság, ez 
a szükséges roez, akkor legalább külön állam 
má ne tegyük a hadsereget. A katona is ál­
lampolgárnak marad, akinek az állam alap­
törvényeinek oltalmában kell részesülni. Kü­
lönösen azonban a katonai büntető eljárás az, 
amely a katonának állampolgári helyzetét, 
minden alkotmányos elv tagadásával, veszó- 
1 ezteii. A katonai bíróságok semmit se tud­
nak a büntetőjog modern haladásáról. Fegy­
vereket, ha régiek és elavultak, eldob a mi­
niszter, de a legelavultabb dolgot, a katonai 
büntető eljárást, amelyet még Németország is 
reformált, megtartja. Hogy mikor történik ez 
nálunk is majd ipy, arról nincsen semmi tu­
domásunk ; lehet, hogy megpróbáljuk majd 
mi is, meit hiszen mi mindenben Németor­
szág után indulunk. Reméljük, hogy a kétéves 
szolgálattal is igy leszünk maid, mert az Né­
metországban igen jól bevált. )

A szónok ezután a kétéves katonai szol­
gálat mellett érvel és ezzel kapeso'atosar az 
egyéves önkéntesek második szolgálati évének; 
eltörlése mellett is beszól. Ez a második esz ] 
tendő — úgymond — úgyis haszontalan és 
azonkívül valóságos bűncselekmény, ha vala­
kit azért sújtunk, mert nincs meg a kvabfi- 
kácziója ahhoz, hogy tisztté legyen.

Kramer azután a nemzetiségi dolgokról 
szól és kifogásolja, hogy a cseh községekkel 
még egji'e németül leveleznek a katonai ha­
tóságok. A hadsereg pedig a népből kerül ki, 
tehát népszerű intézménynyé keU is válnia. 
a hadvezetőség azonban még mindig külön 
világnak nézi a katonaságot, olyannak, amely­
ben csak kommandó van és rapport, de érzé­
sek gondok és kívánságok nincsenek így 
akarnak mintahadsereget teremteni, amely csak 
a katonai hazafiságot ismerje. Mily rossz fel­
fogás ez !

Hogy a vezénylet nyelve csak egy lehet, 
azt ő nem tagadja ; de ebből nem következik 
az, hogy a tisztek a legénység nyelvét csak 
rettenetesen törni tudják és bogy korrektül 
csak a szitkozódást tanulják meg az ezred 
nyelvén.

Idejük pedig nyelvtanulásra volna eleg, 
legföllebek csak ritkábban látnánk nyilvános 
helyen katonatiszteket, ha nyelvet tanulnának 
és ez talán csak nem nagy szerencsétlenség 
volna. De követeljük is, hogy a cseh ezredek 

sztjei ne úgy beszéljenek csehül, hogy az 
csúfjára legyen a cseh nemzetiségnek. Ha a 
miniszter ebben az irányban intézkedik akkor 
nagyhasznára lesz a katonai szellemnek, -riny- 
nyit áldozunk a hadseregre, hogy igazságos 
és illendő dolog volna a csehek jogait is res­
pektálni, amidőn ők ezzel abszolúte nem akar­
ják a hadsereg egységét megbontani-

11.

A magyar delegáczió pénzügyi albizott­
sága déli 12 órakor báró H a r k á n yi Frigyes 
elnöklése mellett ülést tartott. A kormány ré­
széről jelen voltak : K á 11 a y Béni közös 
pénzügyminiszter, P 1 e n e r Ernő közös fő­
számszéki elnök, Sz entgyörgyi Gyula 
osztályfőnök, gróf Pongrácz Frigyes ud­
vari tanácsos, báró T a 1 1 i á n Dénes osztály- 
tanácsos, K o s t y á 1 Zsigmond udvari titkár, 
Szerb György előadó részletesen ismertette 
a közös pénzügyminisztériumnak 1897-ik évi 
költségvetését, a melyet az albizottság észre­
vétel nélkül elfogadott. Ezután Szerb György 

előadó a közös legfőbb számszéknek 1897 ik 
évi előirányzatát isméi tette és kérdést intézett 
a közös főszámszék elnökéhez az iránt, hogy 
mi czólból történik egy uj osztálynak telá'- 
lltása.

P 1 e n e r Ernő közös főszámszéki elnök 
beható felvilágosításai után az alb'zottság 
az előirányzatot változatlanul megszavazta. 
Erre az albizottság a közös pénzügyminiszté 
íium kezelése alatt álló négy alapra vonatkozó 
előterjesztéseket vette tudomásul valamin* 
megszavazta a határvám-jövedéki többletet

50,573.130 forinttal, minthogy az albizottság 
által bekivánt kimutatások szerint a folyó év 
első három havában 12,114.400 forint vámbe­
vétel folyt be. Ezután az albizottság a közös 
pénzügyminisztériumnak két előterjesztését tár­
gyalta, amelyek 1875. és 1896. évi póthitekre 
vonatkoznak és azokat észrevétel nélkül el­
fogadta. Az előadó által szerkesztett je­
lentések nyomban hitelesíttetvén az ülés vé­
get ért.

A képviselőház ülése.
Budapest junius 10.

A ház nehány napi szünete, melybe a 
nemzeti ünnepek egész sora illeszkedett, ma 
véget ért és megkezdték a kúriai bíráskodás­
ról szóló javaslat részletes tárgyalását.

A 3, § nál, a melyekben a választást 
megsemmisítő okok vannak felsorolva, élénk 
vitát keltett az egyházi izgatásokra vonatkozó 

pont. V a j a y, Ugrón, H o r á n s z ky 
Polcnyi Thaly és Horváth Gyula 
a szakasz világosabb szövegzését kérték mig 
Veres József és O 1 a y Lajos helyeselték 
a szakaszt.

Erdély Sándor igazságügyminiszter 
élénk helyeslés közepette jelentette k’, hogy 
a vitás pont absolute egyetlen vallás ellen 
sem irányul, mert azt csak objektiv okok 
hozták a javaslatba. Preczizebb kifejezés is íe- 

: lesleges, mert ttt istentisztelet és egyházi 
ügyek intézését seuki sem fogja összetévesz- j 

Iteni. Ellenben a vallással való izgatást elvégre’ 
is ki kell küszöbölnünk, épen a választási;

! szabadság érdekében. Épen azért a pon-| 
tot elfogadásra ajánlja.

Tisza Kálmán Ugrón Gáborn ak 
arra a megjegyzésére reflektált, hogy ő ref. 
papok fizetósminimumának fölemelésére vonat­
kozó indítványával korteskedett. A leghatáro­
zottabban visszautasítja ezt a vádat, mert ab­
ban a testületben, a hol ezt indítványozta, 
ezzel az inditványnyal szigorú kötelességet 
teljesített, épp úgy, a minthogy kötelessége 
minden felekezetnek papjai számára a lehető 
legjobb anyagi helyzetet biztosítani, persze a 
nélkül, hogy a korteskedós gyanújába joggal 
keverhetők volnának. Nem is szólva arról, 
hogy az ő indítványa a vonatkozó 48-ik tör­
vény érvónyesitésére való törekvés.

Az élénk helyesléssel fogadott személyes 
felszólalás után még Ugrón Gábor szólott 
s aztán a ház többsége változatlané1 megsza­
vazta a szakasz 9 ik pontját.

A 3. §, 10 ik pontját S z a 1 a y Károly 
Herman Ottó, Ugrón Gábor, M e n z i k 
I s s e k u t z Győző és Kossuth Ferencz 
megszavazzák változatlanu1. Erdély mi­
niszter felszólalása után ezt a pontot is válto­
zatlant'1 megszavazták. A JL1. pontnál Mak- 
f a 1 v a y Géza adott be módosítást, de E r- 
d é 1 y miniszter és M o h a y Sándor előadó 
felszólalása után ezt is elvetették. Ugyanez a 
sorsa volt Mülek indítványának a 12-ik 
és P o 1 ó n y i indítványának a tizenötödé 
pontnál.

Erdély Sándor igazságügymí^Nzve r 
erélyesen visszautasította a vádat, mintha a 
kormány eleve állást foglalt volna a módosítá­
sok ellen. Adjanak be jó módosítást és azt 
készséggel elfogadja

A jobbfél helyeselte e kijelentéseket s 
aztán B á n f f y Dezső b. minisztere'nök in­
dítványára elhatározták, hogy holnap a de- 
legácz'ó egyik albizottságának ülése miatt 
szüneteljen a ház s tárgyalását pénteken 
folytassa,

Egyről-másról.
Szerelem.

Kedves Margit !
A csigaposta meghozta boldogságod bí­

rót. Olyan különös érzett fogott el, midőn ré­
gen látott írásodat olvastam. Mintha bele lát­
tam volna beszédes két éjfél szemedbe ! Mint­
ha hallani véltem volna ajakadnak édes ze­
néjét ! Igen ! Ta boldog vagy !

ízléses, mondhatni divatot az a karton- 
papir, melyen Hindy Andor úrral történt el­
jegyzésed tudattad Két névjegy, összekötve 
az állandóságot jelentő kék szalaggal, ez a 
hivatalos tudósítás, hogy az immár jellemed 
égi csarnokának oltárán — uj áldozat lángja 
gyűlt ki. Helyes !

H’szen az élet tavaszát éled. Körülied 
annyi sok virág virit, tele vágygyal, tele re­
ménynyel. S te gondtalanul, csapongó vidám 
jó kedvvel számlálod az időnek perczeit za­
vartalan.

Csak számláld 1
A fiatal lélek boldogság után vágyik. S 

a nő keresi ezt. Egyik leány csak azt kívánja 
hogy — asszony legyen. Ez a faja a nőknek, 
a kislelküek osztálya. Nincs nagyobb vágya, 
mint behálózni egy férfit s megfogva őt a csá 
bitás fegyverével, oda adni magát. Ezen höl­
gyek semmi magas ambicziö, semmi nagyobb 
eszme által nem vezéreltetnek, lülfelejtik őket 
hamar s gyakran csak a házasság vérfagyasztó 
alakjaiként tűnnek elő, hogy keserű könycsepp 
legyen az érdekeltek szemében.

Egy másik leány szépséges Margitom ! 
már számító. Neki kényelem kell. Zongora, 
lóverseny, hangverseny és a többi fényűzést 
czikk, mi őt lelkesíti. Hogy a házasság ídea- 
hzmus az ilyen nőben arról azért csak a jó 
mama tehet, ki elég oktalan volt leányát a 
kényelemre, az ördög eme rósz párnájává 

: szoktatni.
! A harmadik leány már szerelemből megy 
! férjhez. Lelke igazán vonzódik ahhoz a férfiu- 
hoz, ki néki hitvese lesz. S a szerelem vak. 
Szépnek, nagynak látja azt, ki csak rut és 
törpe. Ah! édes Margit! sok leány előtt a 
lest szépsége vonzóbb, mint a lélek nagy­
sága ! És ezért van annyi kiábrándulás, azért 
annyi panasz.

Te édes szépem ! Azt hiszem jól válasz­
tottál. Látod, mikor nálatok a jó Ilonka néni 
mellett elbeszélgettünk sokszor jövőd felől s 
te annyiszor elpirulva mondottad azt, hogy 
nem fogsz férjhez menni, hát akkor én lopva 
tekintgetve lelked éjfél szinü tükrébe, láttam 
azt a meg megjelent vágyat szemedben, hogy 
elmondhasd, a mi a legszebb a mi a legbol­
dogabb : férjem !

S látod! ez a vágyad is teljesült !
Vőlegényed a munka embere. Komoly, 

reális. Megpróbáltatás volt egész élete. Oh, ő 
jól ismeri az életet. Tudja, hogy van nak irigy 
emberek, Ah, az irigység oly rósz közöttünk, 
mintha az a szegény ember, kinek szeren­
cséje támadt, ki meg tudja keresni a minden­
napi kenyeret, oka lenne annak, hogy némely 
ember nem boldogul !

Ah ! Sok a rósz ember ! az, élet olyan 
mint a vásár. Mmden helyen divatczikkeket 
kínálnak. Csakhogy az életben becsületre tör­
ténik a vásár. Ott a vásárban teméntelan alku 
folyik egy-egy tárgy fölött : az életben alkuba 
bocsátják a jót a szépet. Hazafiság, erkölcs, 
női becsület, mint áruba mennek.— 
S mikor egy-egy eltiport boldogság, egy elte­
metett élet sötét romjai felett kesergőket lá­
tunk, eszünkbe jut Diogenes, ki lámpával ke 
reste az igaz embeit.

A te vőlegényed édes jó unoka nővér ! 
isméii ezt az életet. Az ő fóiíias keble eben 
tud állani a kísértés ördögeinek. Szilárda 
büszkén áll ő meg. Uh ! no félj hát utáuna 
menni! Hisz ha megriad szived, megsebzett 
lelked vigasztalásért eped: az ő munkában el­
fáradt két karja fogja a boldogságot nyújtani 
neked.

Oh ne félj hát! bízd élted horgonyát arra 
a férfiúra, ki neked mindened lesz !

De te szereted őt. így Írod nekem. Én 
nem kétkedem benne. Elhiszem, hogy az ő 
lelkének szép tulajdonságai hóditák meg szi­
vedet. Kívánatos, hogy igy legyen Mert a 
szerelem delejes álom, Aláveti magát a sze-
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relnaes szerelme tárgyának akarata alá A le­
lek itt már megszűnik gondolkozni, tenni. A 
hideg józanság elveszte hatalmát. A szív, az 
érzés, ez a határozó, ez a döntő hatalom a 
szerelemben. „

Te is álmodsz szépet 1 Hát álmodj ! De 
mégis kérd meg vőlegényedet, hogy j6=h\en 
olyan hozzád, hogy hibáját is lathasd, Ne 
lásd őt hérosznak. Ne lásd őt földfelettmek . 
Hiszen te is ember vagy. Majd ha a világ es 
az Isten előtt egyek lesztek, — mennyire do­
boghatott az a k s nyugtalan szív ! — majd 
meg fogod tudni, a mit a költő oly arany 
szájjal zeng „a lány álmainak lejár az ideje !"

Egyetértés a családi élet támasza. 
Hány boldognak hitt házaspár bukott el az 
élet bajaban, mikpr nem volt köztük az együtt­
érzés tündére ? Oh ! jusson eszedbe, hogy te 
vagy a gyenge s ő a te gyámolod ! S ekkor, 
hidd nekem, boldog leszesz 1

A szerelmes leány lelke Jánus istenség, 
rogyik arczával a múltba tekint, a másikkal a 
jövőbe néz. Igaz, a jövő le van fátyolozva. 
Nincs halandó, ki azt az irigy fátyolt felleb-1 
beüthetné. Te sem lebbentheted fel. De ha 
előtted a legnagyobb oktató drága anyád élete 
lesz, hidd nekem, a jövő nem fog feletted zi­
vatart hozni!

íme ! ily boldogító gondolatok azok, mi­
ket menyasszonyságod alkalmával hozzád írni 
óhajtok.

„Elhull virág, eliramlik az élet i . . . Ne­
kem már kevés napjaim vannak itt, Messze, 
messze vágyó tekintetem, mintha meglelne egy 
biztosabb helyett. A te boldogságod édes Mt";_ 
gitom, az lesz az a sugá-, mely még szá- 
mom’/a itt e földön adva van !

Legyen azért boldogságod örök és zavar­
talan !

Szerető uookabátyád
Kálmán

Irodalom.

I
rókát. Jó lesz-e, az idei szezon, azt még a 
fürdő igazgatók se tudják. A fürdőkre ugyan­
is sohase vetett az fényt, milyen volt a tél 
betegedési százaléka, hanem, hogy ment az 
üzlet, jól záródtak-e a kötések s vájjon a 
munka megadta e a maga eredményét.

Ha mindez beüt, a legegészségesebb em­
ber is úgy érzi, hogy meg vannak roncsolva 
az idegei s huzamosabb üdülésre lesz szük­
sége.

Mert a pénz terjeszti a legkülönbözőbb 
baczillusokat.

— Személyi hir. Gróf Dógenfeld 
József főispán ma délután családi birtokára 
utazik, hol egész családja tölti a nyár egy 
részét.

— A diszbandérium megismétlése. Azt a
káprázatosán szép, utánozhatatlan diszmenetet 
amelyben a hódoló diszfelvonv'áson a törvény­
hatóságok bandériumai vettek részt, valószí­
nűleg még egyszer megláthatjuk majd a fő­
városban. A k’rály ugyanis, a kit a páratlan 
látvány egészen elragadt, a „B. H.“ hire sze­
rint abbeli kívánságának adott kifejezést, hogy 
szeretné, ha a diszbandérium még egyszer fel­
vonulna Vilmos német császár látogatása 
alkalmával. A felség ezen kívánsága fölülmúlt 
minden dicséretet, amelylyel a bandérium fé­
nyét és képét elhalmozták. Mint az idézett 
forrás jelenti, a diszbanr’étium rendezői ragy 
örömmel nyilatkoztak késznek a felség kíván­
ságának teljesítésére.

— Közigazgatási ülés. Hajduvármegye 
közigazgatási bizottsága e hó 15-én délelőtt 9' 
órakor a vármegyei székház nagytermében

„ „ gróf Dégenfeld József főispán elnök-A- Felhívás előfizetésre „Ezer ev“ ezt- , ,men Felszeghy Dezső — lapunk munkatársa lete alatt rendes havi ulest tart.
— hazafias költeményt irt. A munka magaj — A törvényszéki elnök elismerése, a 
egy kis történelem — a fontosabb mozzana- i debreczeni kir. törvényszék elnöke 1 g y á r t 6 
tok — költőileg versekbe szedve. A szerző1 Sándor a múlt héten H.-Szoboszlón járt, a 
szerkesztőségünket kérte fel, hogy müvét a n^gy napon keresztül a járásbíróság ügy- 
„Matyas szobor javara kiadja. Mi az iroda-1 , ... . ,. .
lom és jótékony czél irányában kellemes kő-! kezeleset vette vizsgalat ala. A y"
telessóget hiszünk teljesíthetni, midőn a szó- i széki elnök mindent a legnagyobb rendben 
borbizottságnak is készséggel megígért támo-j talált s a szoboszlói járásbíróságot minta já- 
gatásával, a kiadásra vállalkozunk, az „Ezé | rásbiróságnak nevezte. A tisztviselők előtt

könyv, csinos kiájlitásban, folyó megeiégedéssel nyilatkozott a példás rend, 
hó 20-sn hagyja el a sajtót. Ara a diszkia- B 6 ..
dásbanak egy korona, a népszerű kiadásnak' 8 Pontos ügykezelés felem s a járásbíróság 
30 fiUér. Tisztelettel felkérjük az irodalom és j vezetőjét, Lengyel Imrét külön áti at- 
jótókony czél barátait, szíveskedjenek hazfias fián értesítette a vizsgálat eredményéről és di-
munkában támogatni, úgyszintén kérjük lap 
társainkat „Előfizetési felhívás“-unkát kiadni. 
Megrendelések az „Erdélyi Híradó“ szerkesz­
tőségéhez Kolozsvárt, Bel-torda-utcza 11 szám 
kü'dendők. Az „Erdélyi Híradó“ szer­
kesztősége.

NAPI HÍREK.
Debreczen, junius

Időjóslás.
11.

A közyonti meteorologiai intézetnek Debrecenbe 
küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható :

— Junius 11. —
Eső. Hőti'lyedés.

A fürdők szezonja.
A fürdőhelyek nagyban küldözgetik már 

szelte a vendégekről szóló komünikeket. In­
nen is, onnan is rendelik a gyomrot, lábat, 
tüdőt, mely megszabadít a földi gyötrelmektől.

A vasutak szezonjában lassú, de biztos 
hause áll be s a szabó műhelyekben, kalapos 
kereskedésekben javában fáradoznak a pipere 
czikkek összeállításén melyek méltó feltűnést 
fognak kelteni a gyógykutak előtti eszpla- 
nádakon.

A kurszalónokat kitatarozták a télviz 
pusztításaitól s friss homokot öntöttek a járó 
porondra, megszerződtettók a czigányzeneka-1 O r o s z László pénzügyigazgató helyettes,

csérőleg emlékezett meg az ő példaadó mun­
kásságáról is.

— Tanácsülés. Debreczen város tanácsa 
ma délelőtt 10 órakor V értessy István 
főjegyző, helyettes polgármester elnöklete 
alatt ülést tartott, amelyen apró folyóügyeket 
intézett el.

— Debreczeni huszártiszt a katonai diilj-
vagláson. Tegnap délután ment végbe t) fel­
sege, a király előtt a katonai d;jl°vaglás, mi­
kor is hadsereg és honvédség legjelesebb lo­
vastisztjei 32-en mutatták be ügyességüket az 
általuk lovagolt é'lami méneken. A debreczeni 
tisztikarból J á r m y Elemér 2. honvódhu- 
szár ezredbd'i főhadnagy, a kitűnő lovas vett 
részt a díjlovagláson.

— Szép családi ünnep. Ritka szép csa­
lád’ ünnepet ünnepeltek tegnap M i h á 1 o- 
v i t s S z ü t s János pénzügy igazgatósági 
számvizsgáló és neje Nagy Irma, Szüle 
Jenő hirlapirótársunk köztiszteletben álló szü­
lői. A házasságuk huszonötéves jubileumát ün­
nepelték meg barátaik és tisztelőik körében, 
akik valósággal elhatmozták őket szerencse- 
kivánataikkal. Este lakoma volt az ünneplő 
családnál, amelyen lelkes felköszöntőkben ün­
nepelték a jubiláns házaspárt. Jelen voltak

Steinacker Sándor számtanácsos, P a p p 
József, Nagy József, Steinacker Aurél,
C z e m p a József csaknem valamennyien csa­
ládjukkal.

— Két alapítvány. A nemrég elhalt B o- 
r o s László volt mátai biztos végrendeletét 
most bontották fel s kitűnt, hogy az örökha­
gyó a debreczeni protestáns egyetem czóljaira 
100 irtot, a debreczeni ev. ref. tanítói árvaház 
alapjára pedig ötszáz |forintot hagyot. ha­
gyományokat dr. Nagy László a végrende­
let végrehajtója tegnap adta át hegymegi 
Kiss Áron ev. ref. püspöknek

— Temetes. A Késes-utczai rablógyilkos­
ság áldozatának Bot Máriának holttetemeit 
a törvényszéki bouczolás után ma délben szál­
lították vissza a közkórházból a halottas ház­
hoz, ahonnan a temetés történt, a szerencsét­
len módon elhunyt asszony temetésén nagy 
közönség volt jelen s k i s é r t e a koporsót 
az Ispotály templomba, onnan a temetőbe. A 
halottas kocsi el volt borítva koszorúkká1. 
Nyugodjék békében.

i — Óvoda és tankötelesek összeírása. Ez
évre az óvoda és tankötelesek összeírása a 
héten hétfőtől kezdve fog megkezdődni a vá­
ros kíil- és belterületein. Az össze-rásról szóló 
jelentéseknek julius hó 15-ig kell készen 
lenni-e.

—- Végzetes szerencsétlenség. Tegnap dél­
után sensatiós szerencsétlenség történt a Morgó 
utczán, mely szerencsétlenségnek ez ideig egy 
emberélet esett áldozatául, de mint előrelátható 
egy szegény asszony élete is áldozatul esik. 
az esetről a következőket Írja tudósítónk: 
B e k e István 4 éves gyermek, kinek szülei 
K o 11 á t Mihály morgó u. 588. sz. házában 
laktak, az utczán egy kiszabadult disznót ker­
getett. Ez időtájt tartott arra Barna János 
nyilutczai 3064. sz. a. lakos lova. A gyermek 
az országúton a ló lábai alá került s az oly 
szerencsétlenül rúgta meg a 4 éves gyermeket, 
hogy az az agyán kapott ütés következtében 
rögtön meghalt. A rendőrség megtette az in- 

I tózkedést hogy a (gyermeket kiszállítsák a 
* közkórházba, hol a törvényszéki bonczolást 
megejtik rajta. A gyászos hir hallattára B e- 
k é n é, a gyermek anyja eszméletlenül rogyott 
össze s még ma is eszméletlenül fekszik laká­
sán. Aligha sikerül az orvosi tudománynak
megmenteni az őrültségtől.

— A debreczeni zenede vizsgái. A debte- 
czeni zenede folyó 1895/96-ki tanévet bere- 
kesztő közvizsgái e hó 13 án és 14- én tar tag­
nak meg. Szombaton, 13-án d- u. 4 órától 
kezdve vizsgáznak az általános és zongora 
képezde, vasárnap 14 ón d. e. 10 órától kezdve 
a hegedű, szavalati és ének iskob 4 u 4 
órától fogva ped'g a zongora iskola i.-és leány 
növendékei.

— Az iparkamara az iparos tanonezokna...
A debreczeni kereskedelmi és iparkamara 
minden egyes Dkp'ommal követendő példával 
jár elől, a mikor arra érdemes ügyet támogat­
ni, segélyezni, vagy valamely kitüntetésre ér­
demes egyént méltó jutalomban részesíteni 
kell. Legújabban átiratot intézett az iprros 
tanoncziskolai bizottsághoz, a melyben kél , 
hogy a bizottság nevezzon meg inóvszerint ti­
zennégy jeles előmenetelt tanúsító iparos- 
tanonezot, a kiket a kereskedelmi és iparka­
mara a saját költségén fog a kiállítás megte­
kintésére Budapestre felvinni

— Felvétel erdöőri szakiskolákba. A föld­
művelési miniszter pályázatot hirdetett a ki- 
rályhalmi, vadászerdélyi, liptóujvári és gör- 
géuyszentimrei erdőőri szakiskolákban októ­
berben megkezdendő tanfolyamokra való fel­
vételre. A pályázati feltételeket az érdeklő­
dök R o n c s i k Lajos városi első aljegy* 
zőnól tekinthetik meg. ,,

Vigyazatlan kocsis. B. Papp Mibe?
h.-dorogi kocsis nem régen olyan sebesen 
hajtott az utczán, hogy kocsijavai az r ra
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író őzt- R á c z Mihálnynét elütötte még pe­
dig olyan szerencsétlenül, hogy a szegény 
asszonynak mindkét lábaszára eltörött. Ma 
ítélt a kocsis felelt a törvényszék s gondat­
lanságból okozott súlyos testi sértés miatt 
vádlottat 8 napi fogházra Ítélte. Vádlott az 
ítéletbe megnyugodván, az jogerőre emel­
kedett- . ... . .

— Névmagyarosítás. A belügyminiszter 
R e i s m a n Mór debreczeni lakosnak meg­
engedte, hogy vezetéknevét K o v á c s ra 
magyarosítsa. ,

— Vitas festmény. Debreezen varos ha­
tósága P a t a k y László festőművésszel a ki­
állításra megfestette a debreczeni vasár diorá­
máját. A kép nem régiben el is készült s annak 
átvételével a városi tanács dr. Király Ferencz 
ipar és kereskedelmi kamarai titkárt, ország- 
gyülésiképviselőt kérte meg. K;rrly Ferencz 
nek a képet pár nap előtt kellett 
volna átvennie, de megtekintvén azt, 
kijelentette a festőművész előtt, hogy mivel a 
kép nemcsak nem hü és kifejező, de sőt egyene- 
nes meghiúsítja a debreczeni vásárt, — nem 
veszi át. — Erre Pataky festőművész egy bíráló 
bizottságot kért maga ellen, mely megálla­
pítsa, hogy tényleg átvehető-é a kép a kikö­
tött 4000 írt árért, vagy pedig nem. A bíráló 
bizottság a kiállítás igazgatóságnak, a városi 
tanácsnak, a debreczeni — kerületi kiállítási 
bizottságnak tagjaiból és a festőművész által
megnevezett szakértőkből fog á'lani.

— Mit csináljunk a rossz szivarokkal ? 
Már igen sokan törték a fejüket azon, hogy a 
rosszul készített nem szelelő szivarokon ho­
gyan lehet segíteni, de még eddig a kérdést 
senkinek sem sikerült megoldani. Most a dub­
lini Somooker’ s Weekly czimü újság a kö 
vetkező eljárást ajánlja : A nem szelelő szi­
varokat végig kell csepegtetni fekete kaveval, 
azután egyénként jó vastag iró papírra he 
Ivezzük őket, úgy, hogy egymáshoz ne érje­
nek s igy pár napig száradni hagyjuk. Ez­
után rakjuk bádog skatulyákba s fedjük be, 
hagyjuk igy két napig és a harmadik napon, 
ha” szép napsütéses idő van, vegyük elő 
es egyenkint szép óvatosan dobjuk ki az
ablakon. .

— Szállítók figyelmébe A foldmivelesugyi 
miniszter körrendeletileg tudatja a halóságok­
kal minő eljárás követendő a Romániába szál­
lítandó állatok és állati mferstermények vizs­
gálatáról kiállítandó községi és állatorvosi bi­
zony tványok kiáltása körül. Mindenekfölott 
szükséges, hogv a tőlünk Romániába vitt al­
tatok. állati nyersterményekre es ragalyfogo 
tár akra vonatkozó származási és egészségi

fejezzük. A főreáliskola tanulóit 
vezetőtanárok.

— Jo családból való szerény igényű hu 
B á r t f a i f ü r d ő b eu utitársul kerestetik 

öreg ur mellé. ____
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tóttá m, hogy te is érzed, milyen 
az elhagyott asszony sorsa.

? A virágnak megtiltani nem lehet Negy­
vennégy tavaszt számlált és még a 41 ík is 
kinyitotta gyengéd szivében a szerelem virá­
gát Az epedő panaszló Juha addig kacsinga­
tott a Rómeóul kiszemlélt 31 éves suhanczra, 
mig erkély nélkül is létrejött az edes légyott 
De keserűvé vált az az a szegény öreg Júliá­
nak, midőn ifj- Rómeója mar nem volt ott 
mert észrevette, hogy rajta kívül * 
egyebek is nincsenek ott, amelyek * légyott 
előtt olt voltak. Bepanaszolta a rendőrségnél 
drága szerelmét és gyöngéd szive 8U2a““*} 
követve nem kívánta a szép ifj. megbunteteset 
csupán eltolonczolását a városból, nehogy a 
negyvenötödik kikeletnél szivében a szerelem 
virága újra kinyíljék, miután azt a nóta szerint
annak megtiltani nem lehet.

? a kinek bokor is szállást ad. lanzó 
Mihály csak úgy ól az isten jóvoltából, a ki 
ha felruházza a mezzök liliomát, öt sem hagyja 
meghalni. Se lakása, se foglalkozása. Az éj­
szaka úgy találták meg a kenyérmez^ 
sátorban hova álomra hajtotta le marmoro« 
fejét. Miután nem debreczeni illetőségű, haza- 
tolonczolták szülő városába . .

? ló nekem ott is, Borbély László hely 
beli napszámost ott találták tegnap este a 
Széchénvi utcza végén Feküdt az utcza ko- 

- J aludt, nrit a bunda. Mikor felkol-

Rendőri hírek.
Megcsalt asszony bosszúja.

Debreezen. jun. 11.
Csontos István csapó külvárosi kő­

művest megszálta a függetlenség után való 
vágyakozás és hogy a íüggetlenseg ktkuzde- 
sére erőt és bátorságot nyerjen — a korcs­
mába ment. Abba a korcsmába, amelyikben a 
iavakorabeli Hebe mérte a tüzes italokat. —
Megrószegült a bortól is, a csaplárosné tüzes 
tekintetétől is, szóval harczkópes allanotba 
jutott Mikor hazakerült, megállt a telesege 
előtt — egy takaros kis menvecske előtt, — 
jobbról is, balról is arczt’l ütötte es azt
m __ Nem kellesz többet. Mától fogva sza- megnaim. oe »» “'s1-“-
bad kőműves vagyok, olyan szabad, m»nt a szaka ugy találták meg \

Aztán emlékezetnek okából még egy 
ütést mért rá es ment. Vissza a szeretőjéhez, 
akivel mind máig együtt él.

A szegény elhagyott menyecske sut-ntt 
a durva ember után, mert hát szerette, t a ozeuuci
látta az utczán, utána futott, pedig tudta, hogy jvezetén s aiuai, m u » “T”LV"Ű". ,
nem jó szót, de ütleget kap. De mikor az ó tötte a rendőri őrjárat s figyelmeztettek hogy 
kezétől ez is jól esett neki. Később többször hül ott az utcza poronejan, azt telelte nagy 
kézétől j _ i-:-A..„*ében, Ezt nem; ála*08an jó nekem itt is.“ Hanem azért belátta férjét szeretője kíséretében 
tudta tűrni. Felkereste őket, rimankodott ne­
kik. fenyegette őket. Éljenek együtt, nem 
bánja, csak az utczán ne jelenjenek meg pá­
rosán, mert ezt ki nem bírja. Azok nem b"ló­
gattak rá. — Fenyegetve szolt a csábító nsz
szonyhoz^ r móg az igten, aki már
három szentségnek lettél a megbontó]», lu-

vittók a városházává, a börtönbe, akkor meg 
azt hajtogatta a kulcsárnak „jó nekem itt m.

? Csendzavarók. A kisujuteza folytonos-»!!
- ostrom állapotban van. A csavargók, kun-k 
"'nem kenyerük a munka, egesz nap összeve­

rődve bitangolnak ott a pálinkás putikokb a 
és a járdán, nem épen választékos beszedjük­
kel megbotránkoztatva az arra járókát es ott 
1 1 'i-~szitkozódnak, eevszo*a kit a fákókav"Í<urjougatnak, szitkozódnak, egyszó 
val viselkedésükkel megbotránkoztatnak mm 
j v; ««sí«« irrxrokazik. A rendőrség hely©

dóm hogy az én uram a harmadik,
feleségétől elcsábítottál. ,, jvai viselkedésűvel .

Csontos Istvánná ezentúl már nem ]pn a jenkit, ki arra igyekszik. A rendőrség helye 
c i M.ón Ha találkozott vele, hidegeu, ide-1 sen cselekednék, ha megregulazna a kasz génül né°ett iá, dl máeokr. csábítóan mosoly-jk„>, kerülőket és megszüntetne e botrányos 
«ott, hogy « embernek ennek Ista,, felforrott j állapotokm. ^ Rit, István,
a VeID(i valahányszor Csontos bajba került, azjmjnt a neve is mutatja, nem valami kurragi 
olbntrvoit menvecske mindig megemlékezett jmagyar és talán azért nem is szeren a huszar 
vífa gPénzzel segueue ha arra szorult és kül-1 életet. Mamlasz sváb fiú, a ki inkább bujdoss 
Hűti neki ételt-ifalt mikor egy ízben ágyban: nak adta magát, minthogy pengős, sarkantyú^ 
?sk,6 beteg le«. Cs™n.o, s”ei,ette, >oKy. ki c,lemében sétáljon az a.el.ho^.roM uteskon.

tar aura vuutu*.u*v o*»* «*««*—* 7- i 1 
bizo tylatok hiteles formán fordítással látás 
sanak el. Ezen intézkedés a jövő hó l en lep

— Üzletszerű betegek. A belügyminiszter 
körrendeletileg tudatta a hatóságokkal, hogy 
Letsch Mátyás, Farda Gáspár, X as András, 
Lőrik József, Thlot vagy Tóth Jakab, Lraum 
alias Schwarcz Jakab csavargóknak, kik be­
tegségeket szimulálva országszerte terhelik a 
kórházakat és illetőségi községeik pénztárát, 
valamely közkórházba való felvételei megtil­
totta. . . ., .

— Köszönet es nyilvános nyugtató Az 
iparos tanonezok jutalmazására Schwarz 
X ilmos ur butorgyáros Regina leánya elje- 
gyeztetése alkalmából 13‘ Stern Győző ur, az 
ip. tanoncziskolai bizottság elnöke 11), a tímár 
ifjúság 8 koronát adományoztak. Midőn az 
adományokért a felügyelő bizottság es a ju­
táim azandók nevében hálás köszönetét mon­
dok legyen szabad tisztelettel kérnem a pénz­
intézetek, iparos társulatok s általában az ipar­
ügy pártolóit hogy hasonló czelra kegyes ado­
mányokkal járuljanak s azokat f. ho > lg 
hozzám méltóztassanak küldeni. D o c z y Ge­
deon ip tanoncziskolai igazgató.

— Köszönetnyilvánítás. A miUemumi tor- 
naversenyről haza érkezvén nem mulaszthat 
juk el, hogy S z i k s z a y G y u 1 a urnák, a 
'Debreczeni csárda“ tulajdonosának 
azon kitűnő ellátásán melyben a helybeli all. 
főreáliskola növendékeit több ízben részesí­
tette, legmélyebb köszönetünket ezennel ki ne

árasztja el a sok jótótemónynyel. Valami lel­
kifordulást kezdett éeezni : visszacsillanasa vo.t 
az a régi szerelmének. , , ,

Mikor aztán többször latta, hogy felesege 
másokkal kaczérkodik, felébredt benne fél­
tékenység, am"ly sokszor legyőzhetetlen dali 
alakjában nyilatkozott meg, úgy. hogy utána 
ment és mikor valamelyik sötét utezabaii utol 
érte, a hajánál fogva a földre tepeiie es ugy

g Az asszony tűrte, nem védelmezte magát 
és másnap tovább folytatta kaczérkodasait

Sőt most már állandó udvariét keresett. 
Ezzel sétált tegnap a séta téren, mikor 

szembe jött vele a férjé és annak szeretője.
Az ember merev szemmel nezte a mo­

solyáé párt, aztán felorditotí, mint egy vad­
állat" és az asszonynak esett. Megfogta a két 
vállánál, hogy a kis teremtés csakúgy roska-
dozott^ala^ ^Q]em •? kérdé h’degen
és kísérőjének szemével int, hogy veszteg ma­
radjon. , , ,

— Téged akarlak.
— Semmi közünk egymáshoz.
— Julcsa, hat nem szeretsz mar ?
A két asszony felsikoltott. Az egyik a 

gyönyörtől, a másik nagy haragjában.
Hát te István igazán szeretsz meg _ 
Soha mást nem is szerettem csak

téged.
— Hát ezt az asszonyt!
_ AZt — szól a férfi vontatottan — va­

lamikor talán mégis, de most utálom- 
Csontos Istvánná felkaczagntt.
Ellökte a férjét és odament az elhalva- 

nyodott riválisához :
_ Nekem már nem kell ez az ember, 

aki hites térjem volt. De visszacsabi-

Me^szökött a sorozás elől és most a következő 
körözvényt adta ki ellene a pécsváradi főszol 
gabiró • Ritz István 1874. évben születeti, pűs- 
pök-szent-erzsébeti illetőségű, legutóbb Kra=s 
Szörénymegye területén lévő Toplecz község­
ben tartózkodott és onnét i s me­
nt e r e t 1 e n helyre költözött Had k ti­
tele s és miután a folyó évi fősorozastul, 
az átvett megidézés daczára törvény e len 
távol maradt s azóta jelenlegi tartózkodási he­
lyét nem tudatta, országos körözés elrendel­
tetik, s az összes társhatóságok megkereset­
nek miszerint nevezettet nyomozva, feltalálás 
esetén alólirott főszolgabíróhoz eltolonczoltat”» 
szíveskedjenek. Személyleirása 22 éves, rom 
kath., nős, molnársegéu termete zömök, haja 
fekete szeme fekete bajusza fekete.

Vidék.
= Tisztujitás H.-Szoboszlón. H -Szoboszló 

városában a jövő hó első hetében ejtik meg 
a tisztujitást. Az eddigi tisztviselőknek újra 
megválasztása, egynéhány változásával, az 
előjelekből s a város-atyák között uralkodó
haogulatból ítélve bizonyosra vehető.

= Halál a templomban. Szekelyhidrol 
irj&k, hogy Kovács Kondrád székelyhídi 
tanvai lakos űrnapján nejével együtt a vá­
rosba ment, hogy ájtatosságukat leróhassál, 
mely alkalommal 13 éves József nevő fiukat 
is magukkal vitték. A szülők a templomba 
érve, ott egész lelki nyugalommal imádkoz­
tak az egek urához, mig ez idő alatt nevezett 
kis fiuk a tnronyba s onnan a templom pad­
lására osont denevért fogni. A gyermek a 
szarufa felsőbb keresztkötéséig akart felha-
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tolni s kúszás közben, midőn czólját mar 
majdnem elérte, elsütötték künn a mozsárágyu­
kat. Ez erős hangtól a gyermek megrettenve, 
a szarufát ijedtében eleresztette e éppen az 
alatta elnyúló alsó keresztgerendára hányát 
lezuhant. A zuhanás hallatára néhány fiatal 
ember tüstént a templom padlására sietett, 
hol a gyermeket megrepedt fővel vérében fet 
rengve találták. A kiváncsi nép e szerencsét­
len hir hallatára jóformán mind kitódult a 
templomból, körülvéve a haldokló gyermeket 
részvétükkel, csak az apa és anya s még 
néhány hivő maradt a templomban s zavar 
talanul tovább is imádkozott, mintha künn 
mi sem történt volna. A tömeg pedig folyton 
orvosi segélyért kiáltott. Az orvos nyomban 
meg is érkezett, azonban pár perez [múlva 
csak a bekövetkezett halált konstatálhatta, a 
gyermeken többé segíteni egyáltalán nem le­
hetett. mit nehányan óvatosan a még most is 
templomban imádkozó szülék tudomására 
hozták. Megindító jelenet következett erre. 
A szörnyű csapás váratlanul érte a szegény 
szülőket. A hatóság megtette az óvitézkedé- 
i 'tét. nehogy jövőben ehez hasonló eset elő­
fordulhasson, s elrendelteték, hogy a templom 
padlására bejáró nyilas záros ajtóval láttas­
sák el, továbbá általánosan óhajtják, hogy az 
rnaugy is kellemetlen durrogással a jövőben 
fe'hagyjanak.

= A szabadfürdés halottja. Berecz Lajos, 
Bertcz István mozdonyvezető fia Miskolcz 
mellett, fürdés közben a Sajóba fűlt.

Gyorsvonatnál a rendes különbözet után- 
fizetendö, miről az állomási pénztároknál pót­

jegy váltandó.

Kedvezményes jegyek a ki­
állításra.

A magyar királyi államvasutak a kiállí­
tás alkalmából a VIJT-tól XIV-ik vonalsza­
kaszba eső összes állomásai személypénztárai- 
nál, úgy a városi menetjegyirodákban rend- 
kivül kedvezményes áru menettérti 14 napig 
érvényes „Millenium“ jegyfüzeteket árusít.

Ezen jegyfüzetek tartalma a XIV. vo­
nalszakaszban : 1.) egy személyvonatra érvé- j 
nyes menettérti úti jegy,-i 2.) egy kiállítási- j

Különfélék.
-+- 100,000 forintos sikkasztás és csalás.

Meisel József 26—28 éves kesztyügyáros — 
mint a budapesti rendőrséget a prágai rendőr­
ség táviratilag értesített,— sikkasztás és csa­
lás által 100,000 forintot szerzett magának s 
az összeggel megszökött. A pragai rendőrség 
valószínűnek tartja, hogy egy Neumann nevű 
társávrl utazik. Meisel szőke, középtérmetü 
ember, Neumann ellenben barna s körszakálla 
van. A rendőrség körözi mindakettőt

+ Öngyilkossági kiserlet. Temesvárt Rau- 
sehel Anna varró leány halálosan szerelmes 
volt egy tüzérbe, a ki a múlt őszszel kisza­
badulván a katonaság alól, vándorolni ment 
és bizonyára jó dolga lehetett, mert nem kí­
vánkozott vissza. A leány megtudta kedvesé­
nek hollétét és elhalmozta leveleivel, melyekre 
azonban válasz nem érkezett. A hosszú hall- 
güívSt tegnap egy váratlan levél szakította 
félbe, de az is csak annyit tartalmazott, hogy 
„vege mindennek.“ A leány a hűtlenséget 
annyira szivére vette, hogy tegnap este 8 óra 
felé a Józsefvárosi uszoda közelében beleug- 
rott a Begába. Több járó kelő észrevette a 
leány tettét és közülök egy Müller György 
nevű munkás utánna ugrott és a leányt — 
annak ellenszegülése daczára — kihozta a 
vizből a partra, a honnan a szerencsétlent 
haza számították az Erzsébetvárosban lakó 
anyjához.

-f Az örökös katonaszökevény. Nagy fel-1 
tűnést keltett annak idején annak a három 
altisztnek a szökése, a kik búcsút mondtak 
az 52-ik gyalogezred Pécsett állomásozó zász­
lajának és itt hagyva a katonaságot, fittyet 
hányva a szigorú katonai fegyelemnek, elvi 
toriáztak túl a tengeren Amerikába. Két év­
vel ezelőtt visszatért az egyik dezentor Ken­
gyel Mór és igy a hadsereghez vissza kerülve 
törvényt ültek felette. El is Ítélték. Két évi 
fogházzal sújtották a könnyelmű fiatal embert 
aki a múlt hó 27-én töltötte ki súlyos bünte­
tését. Akkor beosztották a 13-ik századhoz,

. a hol le kellett volna szolgálnia a köteles 
egyI szolgálati idejének két évi hátra levő részét.

megakadályozásán, de az ügyes utczagyerme- 
keken nem tud kifogni.

*

E földön boldog nem lt szesz te már,
Én mondom ezt a jóslatot neked —
Minden nap ajabb bú viharja vár ;
Egy gondolattól lesz lelked beteg . . ,
S könnyekre indít lágy párnák között,
A vigalmakban ott is gyötör !
8 ba eltemetnek egykor csöndesen :
A tói lesz hangos majd a sirgödör 1 . . .

— Éa többé engem nem találsz te meg ! 
Pokolban, menyben, bárhol is legyek !
— Meghaltam én örökre már neked:
E gondolattól lesz lelked beteg . . .
S könyekre indít milliószor is,
Az gyötri folyton árva lelkedet —
De boldog többé nem lesze-z te már !
— Én mondom ezt a jóslatot neked ! . . .

*

X A legújabb filozófia.
—- Az élet legmélyebb iróniáinak egyike, 

mondja a pénzzavarban szenvedő filozófu-’. 
hogy épp azok, a kiknek pénzük bőségben 
van, mindenütt a legnagyobb hitelt is élvezik , 
a kiknek hitelre szüksége van, az nem juthat 
hozzá.

*

X Úgy már lehet.
— Zengő Gyula e levélben a kezemet 

kéri, beszéli Margit kisasszony a bátyjának. 
De én kételkedem, hogy igazán szeret-e ; hi­
szen mindössze egy hót óta ismer.

— Vagy úgy ! No, úgy már lehet 1

X

csak

A megokolés.
- Miért gondolja, hogy X barátunk 
a pénzéért vette el a feleséget '?

— Láttam az asszonyt!
Mikor a féktelen fergeteg haragja 
Bömb-l és sárgulnak a felkavart vizek 
S Eolcs, mint jármát széttörő fúria 
A villám fényében vadul sípolni ke d.

Szeretnék a zugé vihar örvényében 
Arany nyilak között 
Elpusztulni távol, elveszni egészen, 
így — a szived fölött.

*

X Regénystilus. T. gróf az isteni nő lá­
bához borult és megvallotta neki szerelmét, de 
a lány már fél órával előbb távozott . . .

3.) tOs-Budavári“ belépő-jegy, 4.)
ebéd szelvény, mely a kiál’itás, nemkülönben | Hanem ez a nyugtalan természetű fiatal em- 
Os-Budavára területén, vahmint a főváros: bér nem adta meg magát a sorsának. Újabb 
legtöbb első rang» vendéglőjében készpénz I fegyelem sértésen törte a fejét, a mit kisza- 
fizetés helyett elfogadtatik. Amennyiben ezen^aduH8a utáVal0 nap, május 28-án nyom- 
ebéd sze,véc,ek bW oH6> iBé„$b, =em fi ^
vétetnek, a II. oszt. B. szelvény 90 krért, ajezot, Rosenthal
III. oszt. C. szelvény pedig 70 krért - úgy 
a kiindulási állomás, valamint Budapesten 
Gizella-tér 4. sz. a. központi pénztárnál — 
vissza váltatnak. 5.) egy 1000 koronáról szóló 
baleset elleni biztositó bárcza, 6.) egy díszes 
fővárosi útmutató. Ezeken kívül még egy-egy 
utalvány van benne, melynek ellenében a 
„heszty-fóle körkép”, Munkácsy festménye 
„Ecce Homo“, „Párizsi mulató“, Godard-féle 
Ballon Captif, „Állatkert“, „Oculoskop“ stb. 
látványosságok tetemesen mérsékelt áru be­
lépti dij mellett megtekinthetők. Ily jegyfüze 
tek árai a következők :

bujdosnak

Vonalszakasz
BUDAPESTRŐL

Menettérti jegy füzet ára
ebéd Szelvény

nélkül ! mellettnélkül : mellett 

11. osztály III. osztály
frt kr |frt kr frt kr. frt kr

VIII. 6 20 7ít0 4 — 4 70Ex. 7 20 8 10 4 50 5 20
X. 7 70 860 5 — 5 70
XI. 8 20 9 10 5 50 6 20
XII. 9 30 10 20 6- - 6 70

XIII. 10 30 11 20 6 50 7 20
XIV. 11 80 12 70 8 — s 80

1 1
1

Ignáczot és most 
az őket kereső csendőrség elöl.

+ A csómkázás áldozata. Sárospatakon 
Barka Béla IV. gymnáziumi osztályú tanuló 
több osztálytársával a Bodrogon csónakázott, 
de kibukott — a csónakból s elmerült, úgy 
hogy társai többé nem is látták. Holttestét 
harmadnapon fogták ki s temették el nagy 
részvét mellett.

+ Orgyilkosság. Szent János községben 
— miot nekünk táviratozzák — Petko Ist­
ván községi jegyzőt eddig ösmeretlen tettes 
orozva lelőtte. A jegyző elet-halál között van.

X Szalonban.
A. asszony : Miért keresi ön annyira a 

magányt ?
B. ur : Tudja, kedves nagysád, jobban 

szoktam meg a saját hibáimat, mint a másokét.

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

Debreozen, június 
-5 krral olcsóbb.Készáru 2 V.

11.

6.63 -6.65 

5 63 -5.65. 

5.42—5.44.

ha-

Mozaik.
X Kutyalopások Párisban. Legújabban a 

kutyalopás dívik a franczia fővárosban. Ez a 
snort már annyira elterjedt, hogy a lapok a 
legkomolyabban felszólítják a rendőrséget a 
közbelépésre. Az utczagyermekek már nagy 
ügyességre te.tek szert a kutyalopásban. A tol­
vaj türelmesen sétál az utczákon s mikor ész­
revesz egy járókelőt, a ki után kutya halad 
óvatosam utána megy. Egy alkalmas pillanat­
ban hóna alá kanja a kutyát és elsiet. A járó­
kelő, a ki ujságoivasásban vagy társalgásban 
volt elmerülve, csak későn veszi észre a lopást. 
Az sem segit, ha valaki zsinóron vezeti a ku­
tyát. A zsinórt ügyesen elvágja a tolvaj, ki 
azonban nem siet liázról-házra, hogy eladja a 
kutyát, hanem beviszi ezt a kutya-menedék­
helyre, a hol 1 frank és 50 cmt. kap érette. 
Ha valaki naponta csak két kutyát lop igy el, 
tisztességes keresetre tesz szert A rendőrség) 
most nagyban buzgólkodik a kutyalopások

Őszi búza 
Tavaszi búza 
Uszi rozs 
Tavaszi rozs 
uszi zab
Tavaszi zab . . ,
Julius aug. tengeri_

táridőre........................... . 4.03-4.05.
Se. téspiacz. B u d a p e s t-K ő b a n y a. 

1895. junius 11.
Magyar elsőrendű Öreg nehéz, 

páronkint 400 klgron felüli súlyban (56 — 
krtól 57 krig. Üreg közép (páronkint 300 
400 kgr. súlyban) —54— krtól 57—, 
kng. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II. Magyarszedett: Nehéz (pá-
rorLint 280 klgron felüiisulyban)-----krtó
~~ brig. Közép (páronként 220—280 klgr
súlyú.) — —krtól —.-----krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban —-----
krlól krig. III. Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) -56 krtó- 
57 krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —56- krtól 57— krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) —55— 
krtóJ oh kng.

Sertés létszám : 1896. évi junius hó
napjan volt; készletben 8966 darab8.
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1896. évi junius hó 9. napján felhajtatott
-----drb. 1890 junius hó 9. napján elszálliita-
tott 7 drb. 1986. junius hó 10. napjára maradt 
készletben 8959 drb. Hizottsertés forgalom 
változatlan.

CSARNOK. 

BoldiiséLs bácsi milliói.
Irta: Gottier Lajos,

A Sövényesék nemes famíliájában rop­
pant fölháborodást keltett, mikor Sövónyes 
Lajos azt a hallatlan vakmerőséget követte el, 
hogy színésznőt vett feleségül. Egy fővárosi 
operette primadonnát, a kinek ráadásul még 
ősei sem voltak. Sövényes Endre cs. és kir. 
kamarás (a kinek a felesége valóságos szüle­
tett baronesz) legjobban megbotránkozott ezen 
a dolgon, ö egyszerűen képtelenségnek tar­
totta, hogy valakinek kedve legyen úgy há­
zasodni, hogy a házasságából születendő gyer­
mekek ne lehessenek cs. és kir. kamarások. 
Hát mit ér akkor az egész házasélet, ha nz 
embernek annyi öröme sincs benne, hogy ka­
marásokat neveljen ? A kiterjedt család többi 
tagjai is, többé-kevésbé, föl voltak háborodva 
a Lajos házassága miatt, de még elég idejök 
sem volt arra, hogy tisztességesen kibotrán- 
kozhatták volna magukat, mikor olyas valami 
történt, mely még közelebbről érdekelte mind­
nyáj okát. az t. i. hogy Sövényes Boldizsár, a 
ki immár 83 telet látott, anélkül, hogy még 
ez ideig megnősült volna és körülbelül két 
millióig állott, egy szép napon tudatta szere­
tett unokahugai és öcseseivel, hogy meggon­
dolta a dolgot és azt a végrendeletet, melyet 
tavaly az egész család jelenlétében fölolvasott 
és mely szerint egyenlő mértékben osztotta 
volna fel vagyonát közöttük, megsemmisítette, 
hogy másikat Írjon. Mikor ezt közölte az ér­
dekelt felekkel, egyúttal mindnyáj okát mégis 
hívta magához a szent-almásdi kastélyba, a 
közelgő húsvéti ünnepekre.

Nb. Az öregnek semmi különös oka nem 
volt arra, hogy végrendeletét megváltoztassa. 
Csupán szeszélyes, önző malicziája késztette 
rá, hogy gyötörje véle rokonait, kínzó bizony­
talanságban tartva őket a fölött, hogy ki lesz 
hát a milliók örököse ? Mulattatta őt, hogy 
az a büszke faj, a beösövényi Sövényesek ne­
mes fajtája mennyire megalázkodik az arany 
borjú előtt.

Négy fivére volt, kik évekkel ezelőtt 
hunytak el s ezeknek a gyermekei képezik a 
jelenlegi Sövényes famíliát. Még ped'g követ­
kező sorrendben :

A legidősebb fivér két gyermeket hagyott 
hátra, az egyik Sövónyes Muki, a ki daczára, 
hogy már negyvenötödik évét tapossa, még 
mindig csak Muki és sohasem lesz belőle Ne 
pumuki szent János ; ő sem vette még föl a 
házasság szentségét és ha kérdik tőle, miért 
nem nősül, különféle rósz yiczczekkel szokott 
reá felelni, melyek nála állandóan raktáron 
vannak. Különben kedves hu, a kiben a Sö­
vényesek hagyományos gőgjéből semmi sincs, 
nagy boszuságára húgának, özv. Murahátynó- 
nak — szül. Sövényes Borbála — a ki rop 
pant előkelő hajlamaival és két jól nevelt 
szőke leányával együtt aspirál a nagybácsi va­
gyonára. Az idősebbik leány Judit, az ifjabbík 
Gabriella.

A másod;k fivér fia : Gábor, huszárfőhad­
nagy. olyan mmt a többi huszárok, a kik 
nyalka fekete bajuszban kezdőnek és csengő 
bongó sarkantyutaréjban végződnek. S ezen 
tulajdonságai mellett nem utolsó érdeme az 
sem, hogy neki magának van annyi adósság 
mint a többi Sövényesnek összevéve. Persze 
hogy szeret kártyázni is, daczára, hogy játék­
ról való fogalinatlanságban szenved s e miatt 
folyton vészit.

A harmadik fivér Lajos fiát hagyta utó­
dul, a ki nyílt szivü, józan eszű, egészséges 
gondolkodású ember létére, szembe mert szállni 
az előítéletekkel és volt bátorsága szerelembő" 
megnősülni, a miért a família pereátot kiáltott 
fejére.

A negyedik fivér utódja Sövónyes Endre 
a kinek kamarási méltósága, baronesz felesége 
és egy öt éves fia van, a ki a forrón szeretett

nagybácsi tiszteletére Boldizsár nevet kapott, 
a szent keresztségben.

Ezek tehát mind összegyűltek az almásdi 
kastélyban, Lajos kivételével, ki ezúttal nemes 
rokonai társaságát mellőzve, előnyt adott egy 
mózesheti kéjutazásnak a Riviérán.

Máskülönben is jól tette, hogy nem jött 
a kastélyba, mert a hangulat igen ellene volt. 
Murahátyné kisütötte, hogy Boldizsár bácsit 
semmi más nem indíthatta végrendeletének 
megmásitására, mint az a „hallatlan botrány“, 
a mivel Lajos a családot vérig sértette.

Az ünnepeket legszorosabb családi kör­
ben töltötték, az almásdi kastélyban. Másod­
nap délután ott ülnek mindnyájan a tágas, 
világos ebédlőben. A nagybácsi a kandalló 
előtt kényelmesen belé temetkezve egy vén 
karosszékbe, bámul a tüzbe, hogy válik izzó 
parázszsá egy-egy hatalmas hasáb fa, szelíd 
meleget terjesztve a szobában, mig kívülről 
hideg tavaszi eső pacskolja az ablak táblákat. 
Az öreg néha fölnéz a tüzböl s bozontos feuór 
szemöldei alól fürkészve tekint szét a társasá­
gon, szúró fekete szemeivel.

Murahátyné kézimunkával ül az egyik 
ablak mélyedésben. A huszár halkan suttog 
Judittal, amint összehajtják kipirult szép fiatal 
fejőket a kis asztal fölött. Muki a kamarással 
pikettiroz az egyik sarokban, mig a bárónő és 
Gabriella Eisinger-fóle ruha minták fölött ta­
nakodnak. A kis Boldizsár pedig a puha sző­
nyegen játszik a földön, (a kire az öreg egy 
gyenge pillanatában azt találta mondani, hogy 
„kedves kölyök“, Muki pedig azzal toldotta 
meg, hogy, „Igen, csakhogy határozottan több 
benne a kölyök, mint a kedves.“)

(Folyt, köv.)

Budapestre érkezik :
& hajnali 4 órakor induló sz. vonat . déli 13 ó — p. 
a reggel 8 ó. 40 p.-kor induló gy. v. d u. I. o. 50 p. 
a déli 12 6. 86 , „ az. v. eate 8. o. 10 p.

este 10 6. 81 „ „ , reggel 5 6. 46 p.
Budapestről Dekret-,zenbe indul ; 

a délután 8 6. 47 p.-kor érkező sz.-v. reggel 9 6. 40 p 
az este 7 o. 09 p.-kor érkézé gy. v. délután 2 6. 16 p.
az éjjel 2 ó 40 „ „ az. r. este 7 6. 05 p.

„ „a . 40 „ érk. sz. v. (P.-Ladanyig
gy. v. átszállással) este 9 6. 15 p.

a reggel 7 ó. 20 p.-kor érkező sz. v. . éjjel 11 ó. — 
Debreozeabe érkezik

délután 8 ó. 47 p. 
gyorsvonat este 7 6 , 09 p.

éjjel 2 6. 40 p. 
reg. 7 o, 20 p. 

reggel 6 ó. 12 p 
reggel 7 ó. 60 p. 

délután 12 6 16 p 
este 10 6. 16 p. 
este 6 6. 68 p. 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó 21 p. 
este 7 ó 50 p 

/vásártérre reggel 8 6 03 p 
Vm. á. v. hoz „ 8 6. 17 p
/ vásártérre este 6 ó 30 p. 
\m. á. v. hoz „ 6 6. 49 p.

Füzes-Abony felól vásártérre délután 6 6. 20 p.
Füzes-Abony felől m. á. v.-’ oz » 5 6. 32 p,
Ohat—Kócs-Polgár felöl váaái térre reggel 7 ó. 40 p 

„ m. á. v.-hoz „ 8 6. — p.
Nagy-Léta Derecske felől r. 7. ö. 25 p. d. u. 8. 6. 18 p.

J) Poprád-Felkáról indul jun. 1-tŐl szept, 16-ig, 
este 10 ó. 37 p gy. v.

a) Közvetlen kocái Kassáról ind, 12 o, 31 p.

Bndapest-N agy várad tel ól

Nagyvárad felől (P.-Lad ínyig gy. v.) 
M.-Sziget-Szatraár felől

Csak Szatmártól 
Kassa-Miskoicz ielől 
Kassa—S.-A -Ujhely—Szerencs felől 
Kassa-Miskoicz felől1)

!)

B.-Szí.-Mihály— 
H -Böszörmény felöl

d u.

Tájékoztató.
,Otthon“-« a keresk. aka-

Bérkocsik díjszabályzata.

A Göncz>-egyestilet 
démia palotájában.

Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 
van hétfőn szerdán, szombaton d. n. 3—6 lg.

Muzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon­
ként d. e. 10—12-ig.

Fainunkatanitas. A kézügyesitő egyesület főreál 
iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 

oport. Szerdán és pénteken : haladó csoport.
Zene-estélyek.

Az „Arany Bika“ káréházban hetenkint kél zene­
estély van : hétfőn Rácz Károly, szerdán a Magyarlak.

A Hungária kávéházban minden szerdán, szomhaon 
és vasárnapokon Rácz Károly és Magyart teltvérek 
zenekara

Az „Arany Bika“ vendéglő éttermében vasárnap es- 
tenkint a Magyari testvérek, Rácz Karoly és Veres Tóni 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyart 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Veres Tór: 
játszanak.

A „Martjai“-fürdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
u. V,6—*/,9 óra közt sétahaugverseny. — Játszik a ka-
t011BZ6DClí9r

A Corsóu kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károjy és Veres Tóni zenekara tartanak 
zeneestélyeket,

Szauer Sándor „Arany sas“kávéházba m-nden hét­
főn este Veres Tori zenektrazeneeítélyt tart..

Vilmos Ferencz kávéhazában a Sas-utczai „Otthon" - 
ban zeneestély hetenként Ív-orosz or.

Vasúti közieked
Érvényes 1896. május hó l-tői.
Egységes vasúti (zóna) idő szerint.

Debreozenböl Indul :

e s.

Budapest—Nagyvárad-felé .... hajú. 
Budapest-felé gyorsvonat reggei

’ " '' délután
este 

délután 
délben

Csák P -Ladányig vegyes vonat.
Szatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Budapest—Nagyvárad felé 

P.-Ladány- Nagyvárad felé ')
minden kedden

este 
délután 

este 
éjjel

Csak’ Szamárig reggel
Miskolcz-Kassa felé1) reggel
Miskolcz—Kassa felé1) este
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délután
Szerencs-S.—A -Ujhely-Káasa felé délután

/ m. á. v.-tól reggel
H.-Bóazörmény Bűd- \ vásártérről „

Szt.-Mihály felé / m. á. v. délután 
X vásártérről „

Füzes-Abony felé m. á. v.-tól reggel
„ „ vásártérről „

Ohat—Kócs—Polgár felé m á v.-től d u 
„ vásártérről d. n.

Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 6. 36 p. és d. u. 4 ó. 17 p 
') P.-Ladánytöl gyorsvonat.
») Közvetlen kocsi Kassára érk. 3 ó 80 p 
») Poprád-Felkára érk jun 15-töl szept 15-ig.

4 ó. — p 
8 ó. 4« p. 

12 ó. 36 p. 
’0 ó. 81 p.

3 ó 48 p. 
12 ó — p. 
8 ó. 16 p.
4 ó. 07 p.

8. 0. — p. 
8 ó. 06 p.

6 6. 80 p.
8 ó. 26 p. 
8 ó 06 p. 
4 ó. 02 p, 

4 ó. 02 p . 
6 ö. 28 p.
6 6. 61 p.
3 ó. 67 p.
4 ó, 10 p. 
4 ó. 42 p. 
6 ó. — p, 
4 6. 12 p. 
4 ó. 24 p.

I. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy 

d. u. 1-től esti 9 óráig................................
II. Óraszámra.

Fél órára .........................................................
V, órára...................-..................
Egy egész órára ... .....................
Minden kővetkező órára . ....
Az utolsó órán tűi félórára v. kevesebb időre 

III. Egyes járatokért.
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül

IV. Meghatározott járatok 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe ki és vissza................................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és vissza
A színházba menet....................................
A színházból jövet ... .....................
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával 

éjjel „ „ „ I) . » ■ •
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajezár díj jár.

A korcsolyázó, vág? csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, ’ irtészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jőve? . . .

menet és vissza]övét egy órai várakozással 
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . .

menet és jövet egy órai várakozással
minden következő örara ..........................
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz- 
sza egy órai várakozással

minden következő órára..........................
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
menet vagy jövet.....................................
menet és visszajőve! 1 órai várakozással
minden további órára...........................

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig
r.ak.
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31 kr.
1 méter

Szép jómosó finom bauist.
BOROS Testvérek

női divat áruházában, 
Debreczen, Kossuth-utcza 3 sz.
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Való tényállás.

AT'a'l-iniiian elismert tény. hogy 
a II ai hölgyvilág csak a Pom- 
padour pasta használatának 
köszönheti azon elragadó szép 
színű testbőrt és azon gyöngéd, 
arisztokratikus arczhőrt, .mely 

zr" va'ódi jelképe a szépségnek. Ál­
én dót n szép, oohn foszlányos vagy felpattant 
bőrt. arcz és kezek szabadon a ránczoktól, hó 
lyagoktól, fagy- és forróság által keletkezett 
foltoktól, mindezek elkerülhetők, ha toilette- 
szobánkba Pompadour-pastát, Pompadour arcz- 
port és Rix-féle szappant tartunk. — Ezen hy- 
gienikus illatszereket igen gyakran az orvosok 

is ajánlják.
Hogy az értéktelen utánzásoktól magunkat 

megóvjuk, győződtessűk meg magunkat arról, 
hogy az üvegen rajta van-e a névaláírás Dr.l
Rix, Wien II. Praterstrasse 16, Rix Hof.
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-■yszerűen hatnak gyomor bajok­
nál. nélkülözhetetlen és áltolánosan 
ismeretes házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei:
étvágytalanság, gyomorgyengeség. 
bűzös lehelet, teltujtság, savanyu. 
telböftögés, hasmenés, gyomorégés, 
felesleges, nyálkakiválasztás, sár­
gaság, undor és hányás, gyomor­
görcs szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizo­
nyult fejfájásnál, a menynyiben 
ez a gyomortól származott, gyo- 
mortulterhelésnél ételekkel és 
italokkal, giliszták, májbajok és 
hamorrhoidáknál.

Említett bajoknál a Tiiirin- 
e-zelll ityomorciei»|»eU 
évek óta kitűnőknek bizonyultak, 
a mit száz meg száz bizonyítvány 
tanúsít. Egy kis üveg ára has­
ználati utasítással együtt 40 kr., 
nagy üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár:
Töröl* Jozwef gyógyszertára 
llndapent, Király uteza 12 sz 

A védjegyet és aláírást tü­
zetesen tessek megtekinteni ! Csak 
oly cseppeket tessék elfogadni, 
melyeknek burkolatára zöld 
szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen 
szavakkal: .Valódiságát bizo­
nyítom*.

A Máriaczelli gyomorcseppek 
valodian kaphatók.

Debreczenben: Tóth Béla, MihalovicSj 
István, Dr. Rothschnek V. Emil, Tamássy,; 
Balázs. Diószegen: Vaday Ignácz. E r- 
mihály falván : Mátray István. H ad-1 
házon: Farkas Ödön Kábán Horváth j 

Kálmán gyógyszerész uraknál

A szénsavdus ásványvizek királya a

eoRs:tK£Rk*ó«
kitűnő gyógyvíz és 

üdítő ital
mtndentttt kapható.

5 
S

5
Mint gyógyvíz páratlan hatású a következő betegségek gyógyító- ^ 

sánál, mint : Í.C
Az emésztő szervek bajai, gyomor és bélhurut, gyomorégés, tv gy- ^ 

hiány, emésztlietlenség. valamint a sárgaság és vérszegénység minden neme. |r 
Mint borviz és üditő ital világhirre tett szert, borral vagy §7'*' 

mölcsszörppel egyaránt kellemes.
Kizárólagos nagybani raktár Debreczen és vidékére

Q-ézá-z^-á-l

K.ossuth-utoza:
Ezen kívül kapható minden füt-zer üzletben és vendéglőben.

Richter-féle Horgony-Rain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának, mert már több mint 25 év óta meg­
bízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként aíkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tagszaggatásnál 
és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony - Pain - Expeller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. ftvegentónti árban majdnem minden gyógyszertárban készletben 
van, főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten.

Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü utánzat 
van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes üveget „Horgony“ 
védjegy nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

Richter F. Ad. és társa, csász, és Mr. udvari szállítók, Rudolstadt (Thuringia).

ff!
tj-WVTt
mm.W/sm

Debreczen, 18116. Nyomatott Kutasi 1. könyvnyomdájában.


